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All his sons and all his daughters sought to comfort
him; but he refused to be comforted, and said, “No, I
shall go down to Sheol to my son, mourning.” Thus
his father bewailed him.

But he said, “My son shall not go down with you, for

his brother is dead, and he alone is left. If harm should
come to him on the journey that you are to make, you

would bring down my gray hairs with sorrow to
Sheol.”

If you take this one also from me, and harm comes to
him, you will bring down my gray hairs in sorrow to
Sheol.”

when he sees that the boy is not with us, he will die;
and your servants will bring down the gray hairs of
your servant our father with sorrow to Sheol.

But if the LORD creates something new, and the
ground opens its mouth and swallows them up, with
all that belongs to them, and they go down alive into
Sheol, then you shall know that these men have
despised the LORD.”

So they with all that belonged to them went down
alive into Sheol; the earth closed over them, and they
perished from the midst of the assembly.

For a fire is kindled by my anger, and burns to the
depths of Sheol; it devours the earth and its increase,
and sets on fire the foundations of the mountains.

The LORD kills and brings to life; he brings down to
Sheol and raises up.

the cords of Sheol entangled me, the snares of death
confronted me.

Act therefore according to your wisdom, but do not
let his gray head go down to Sheol in peace.

Therefore do not hold him guiltless, for you are a wise
man; you will know what you ought to do to him, and

you must bring his gray head down with blood to
Sheol.”
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Therefore Sheol has enlarged its appetite and opened
its mouth beyond measure; the nobility of Jerusalem
and her multitude go down, her throng and all who
exult in her.

Sheol beneath is stirred up to meet you when you
come; it rouses the shades to greet you, all who were
leaders of the earth; it raises from their thrones all
who were kings of the nations.

Your pomp is brought down to Sheol, and the sound
of your harps; maggots are the bed beneath you, and
WwOorms are your covering.

But you are brought down to Sheol, to the depths of
the Pit.

Because you have said, “We have made a covenant
with death, and with Sheol we have an agreement;
when the overwhelming scourge passes through it will
not come to us; for we have made lies our refuge, and
in falsehood we have taken shelter”;

Then your covenant with death will be annulled, and
your agreement with Sheol will not stand; when the
overwhelming scourge passes through you will be
beaten down by it.

I said: In the noontide of my days I must depart; [ am
consigned to the gates of Sheol for the rest of my
years.

For Sheol cannot thank you, death cannot praise you,
those who go down to the Pit cannot hope for your
faithfulness.
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QAEEEL Bepéhtal OpEmv. °
DIy % AR7AENY 0 1 kol & 1 ‘ ic 4o i Let death hem; let th d li SRS T R 1,
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The New Revised Standard Version

As the cloud fades and vanishes, so those who go
down to Sheol do not come up;

It is higher than heaven—what can you do? Deeper
than Sheol—what can you know?

O that you would hide me in Sheol, that you would
conceal me until your wrath is past, that you would
appoint me a set time, and remember me!

If I look for Sheol as my house, if I spread my couch
in darkness,

Will it go down to the bars of Sheol? Shall we
descend together into the dust?”

They spend their days in prosperity, and in peace they
go down to Sheol.

Drought and heat snatch away the snow waters; so
does Sheol those who have sinned.

Sheol is naked before God, and Abaddon has no
covering.

Set me as a seal upon your heart, as a seal upon your
arm; for love is strong as death, passion fierce as the
grave. Its flashes are flashes of fire, a raging flame.

Whatever your hand finds to do, do with your might;
for there is no work or thought or knowledge or
wisdom in Sheol, to which you are going.
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